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Yaheetech 5ft King Metal Platform Bed Frame

Instruction Manual
Model: BOBN8LJDWV

1. INTRODUCTION

This manual provides detailed instructions for the assembly, use, and maintenance of your Yaheetech 5ft King
Metal Platform Bed Frame. Please read all instructions carefully before assembly and retain this manual for
future reference.

The Yaheetech metal platform bed frame offers a sturdy foundation for your mattress without the need for a
box spring. Its minimalist design and robust steel construction ensure durability and stability.

2. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Please observe the following safety guidelines during assembly and use:
» Assembly Personnel: We recommend that 2 or more people participate in the assembly process to
ensure safety and ease.
« Assembly Time: The estimated assembly time is approximately 1 hour.

o Child Safety: This product is not intended for use by children. Keep small parts away from children
during assembly.

+ Heat Sources: Keep the bed frame away from fire or other heat sources.
» Protective Gear: We recommend wearing protective gloves during assembly to prevent injury.

o Surface Protection: Use a pad or soft surface during assembly to prevent damage to the product or
your floor.
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IMPORTANT/WICHTIG/ATENCION
IMPORTANT/IMPORTANTE

EN - We recommend 2 or more people to install,
DE - Wir empfehlen, dass die Mentage von 2 oder mehreran Personen
durchgefihrt werden sollte.
ES -Recomendamos realizar el ensamble con 2 o mas personas.
FR - Il est recommandé d'effectuer le montage & 2 personne(s) ou plus,
IT -Enecessaria la presenza di 2 o pid persone per il montaggio di
guesto prodotto.
PL - Zalecamy montai przez co najmniej 2 osoby.

ML - We raden installatie door 2 of meer personen aan.
SE - Virekommenderar 2 eller flera personer ar med och installerar.

EN - The expected assembly time is 1 h.

DE - Die Montagezeit betragt durchschnittlich 1 b,

ES - El tiempo aproximado de ensamble es de 1 h,

FR - Le temps nécessaire est estimé a 1 h.

IT -l tempo previsto per |l carretta assemblaggio & dil h.
PL-Przewidywany czas montaiu wynasi 1 h.
NL-Deverwachte montagetijdis 1u,

SE - Den forvintade monteringstiden ar 1 imme.

EN - Not intended for use by childran.
DE - Nicht geeignet fir Kinder.
O ES - Producto no apto para nifios.
V x FR - Produit non destiné & &tre utilisé par des enfants.
IT - Questo prodotto non & destinato all’'uso da parte dei bambini,
PL - Produkt nie jest przeznaczony do uzytku przez dzieci.

NL - Niet bedoeld voor gebruik door kinderen,
SE - Inte avsedd att anvindas av barn.

EN - Keep away from fire or other heat sources.
DE - Bitte von Fauer und Hitzequellen fernhalten.
ES - Manténgase alejado de las llamas y otras fuentes de calor,
x FR - Tenir a distance des flammes et autres sources de chaleur.
IT - Tenere lontana dal fuoco o da altre fonti di calore.
PL - Przechowywac z dala od ognia lub innych iradel ciepla.
NL - Uit de buurt vanvuuren andere warmtebronnen houden,
SE - Hall borta fran eld eller andra varmekallor.

EN - We recommend wearing protective gloves.

DE - Wir empfehlen das Tragen von Schutzhandschuhen.

ES - Recomendamos el uso de guantes de seguridad.

FR - ll est recommmandé de parter des gants de protection.

IT -Peril processo di assemblaggio, consigliamo fortemente
Futilizzo di guanti protettivi.

PL - Zalecamy noszenie rekawic ochronnych.

NL - We raden aan om beschermende handschoenen te dragen.

SE - Virekommenderar att man anvinder skyddshandskar,

Image: Important safety warnings and recommendations, including the need for two people for assembly, estimated assembly
time, child safety, keeping away from heat, and wearing gloves.



EN - Please follow the instruction manuals and use a pad to avoid damage during assembly.

DE - Bitte folgen Sie der Anleitung und verwenden 5ie eine Unterlage, um Beschidigungen bei
der Montage zu vermeiden.

ES - Por favor, siga las instrucciones del manual y utilice una cublerta o lona para proteger el
producto y el suelo durante la instalacion.

FR - Suivez les instructions de la notice et utilisez une couverture ou une biche pour protéger le
produit et les sols pendant le montage.

IT -5iprega di consultare il manuale illustrativo durante il mantaggio e di utilizzare un cuscinetta
per evitare possibilidanni,

PL - Naleiy postepowad zgodnie z Instrukcjam| obslugl | ulywad podktadki, aby unlknaé
uszkodzen podczas montaiu,

ML -Volg de gebruiksaanwijzingen en gebruik een kussen om schade te vermijden tijdens
montage.

SE - Folj bruksanvisningarna och anvand en dyna fér att undvika skador under monteringan.
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Image: lllustration advising to use a protective pad during assembly and proper unpacking of the carton.
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3. PAackAGE CONTENTS

Before beginning assembly, please verify that all components are present and undamaged. Refer to the parts
list provided in your packaging. The kit typically includes all necessary bolts and an Allen key for assembly.

4. SETUP AND ASSEMBLY

Follow these steps for a smooth assembly process:
1. Unpack Components: Carefully remove all parts from the packaging. Lay them out on a soft, clean
surface to prevent scratches.
2. Ildentify Parts: Match each component with the corresponding labels in the instruction manual.

3. Assemble Frame: Begin by connecting the main frame components. The design features integrated
rails and legs for simplified assembly.

4. Install Slats: The bed frame uses easy-to-fix slats. Ensure each metal pipe is aimed at its designated
notch and press firmly to secure.

5. Tighten Fasteners: Use the provided Allen key to securely tighten all bolts. Do not overtighten.



SIMPLE ASSEMBLY

Easy-to-Fix Slats

Integrated Rails & Legs

Image: Diagram showing the simple assembly features, including easy-to-fix slats and integrated rails and legs.



Aim the metal pipe
at the notch

Press hard and fix

Image: A two-step visual guide demonstrating how to align and press the metal pipes into the notches for secure assembly.

5. OPERATING AND USAGE

Your Yaheetech bed frame is designed for optimal comfort and functionality:

o Mattress Compatibility: This frame is designed to fit standard UK 5' King mattresses (200 cm L x 150
cm W), accommodating memory foam, latex, hybrid, or spring types.

o Anti-slip Design: The frame includes two anti-slip baffles on each side to prevent your mattress from
sliding, ensuring a stable sleeping surface.

+ Headboard Compatibility: Reserved holes are present on the legs, allowing you to attach your
preferred headboard. Ensure these holes face the head of the bed during assembly. Please note that
extra hardware for headboard attachment is not included.

« Under-bed Storage: With a ground clearance of 32.5 cm, the frame provides ample space for storing
items such as quilts, pillows, or out-of-season clothing, helping to keep your bedroom tidy.



i @ No sliding Easy Sliding

Image: A visual comparison showing how the anti-slip baffles prevent the mattress from sliding on the bed frame.



:-3. RESERVED HOLES FOR
- DESIRED HEADBOARD

Ensure the holes face
the head of the bed
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Image: Close-up view of the pre-drilled holes on the bed frame leg, designed for attaching a headboard.
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32 cM GROUND CLEARANCE

Provides ample space to neatly store suitcases and
out-of-seoson clothes
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Image: A detailed view highlighting the 32 cm ground clearance, demonstrating the ample space available for under-bed
storage.

6. MAINTENANCE

Proper care will extend the life and appearance of your bed frame:

« Cleaning: Use a soft, clean cloth or sponge to gently wipe the outer surface of the product to remove
dust and dirt.

« Avoid Harsh Cleaners: Do not use chemical cleaners or harsh solvents, as these can damage the finish
and appearance of the product.

« Regular Inspection: Inspect all fittings (bolts, screws, nuts, etc.) every 3 months. Re-tighten them as
necessary to maintain stability.

o Sunlight Exposure: Avoid prolonged direct sunlight exposure, which can affect the material over time.

« Structural Damage: If the product shows any structural damage or poses a safety hazard, discontinue
use immediately until it is repaired.



EN:Furniture Care Instructions

1. Use a soft, clean cloth or sponge to gently wipe the outer surface of the product to
remove dust and dirt.

2. Avoid using chemical cleaners or harsh solvents to prevent damage to the
appearance of the product,

3. Inspect the fittings (bolts, screws, nuts, ete.) every 3 manths and re-tighten them
every 6 months.

4. Avoid direct sunlight.

If the product shows structural damage or poses a safety hazard, stop using it until it is
repaired.

5.Please seek professional help with the installation of the sink drain pipe.
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IT:Istruzioni per la Cura dei Mabili

1. Utilizzare un panno morbido, pulito o una spugna per pulire delicatamente la
superficie esterna del prodotto e rimuovere polvere e sporco.

2. Evitare 'uso di detergenti chimici o solventi aggressivi per prevenire danni all'aspetto
del prodotto.

3. Controllare le ferramenta (bulloni, viti, dadi, ecc.) ogni 3 mesi e serrarli nuovamente
ognl 6 mesi.

4. Evitare la luce diretta del sole,

Se il prodotto mostra danni strutturali o rappresenta un pericolo per la sicurezza,
smettere di usarlo fino a quando non viene riparato.

5.Rivolgersi a un professionista per |'installazione del tubo di scarico del lavandino.

DE:Pflegehinweise fiir M&bel

1. Benutzen Sie ein weiches, sauberes Tuch oder einen Schwamm, um behutsam die
duBere Oberflache des Geréts abzuwischen und Staub sowie Schmutz zu entfernen,
2. Vermeiden Sie die Verwendung von chemischen Reinigern oder scharfen
Losungsmitteln, um das Aussehen des Produkts nicht zu besch3digen,

3. Alle 3 Monate soliten Sie die Beschldge wie Bolzen, Schrauben, Muttern usw.
Uberprifen und alle 6 Monate nachziehen.

4. Esist ratsam, direkte Sonneneinstrahlung zu vermeiden.

Sollte das Produkt strukturelle Schiaden aufweisen oder ein Sicherheitsrisiko darstellen,
sollte es nicht mehr verwendet werden, bis es repariert ist.

5.Bitte holen Sie sich professionelle Hilfe bei der Installation des Abflussrohrs.

"rEs:lnstru:cianes para el cuidado de los muebles

1. Utilizar un pafio o una espuma suave y limpia para limpiar ligeramente la superficie
exterior del producto y eliminar el polvo y la suciedad.

2. Evitar el uso de limpiadores quimicos o disolventes fuertes para evitar dafiar la
apariencia del producto.

3. Comprobar |os herrajes (pernos, tornillos, tuercas, etc.) cada 3 meses y volvera
apretarlos cada 6 meses.

4. Evitar la luz solar directa,

Siel producto presenta dafios estructurales o posibilidad de peligro para la seguridad,
deja de utilizarlo hasta que sea reparado.

5.50licite ayuda profesional para la instalacion de la tuberia de desagiie del fregadero.

FR:Consells pour 'entretien des meubles

1. Utilisez un chiffon doux et propre ou une éponge pour essuyer délicatement la
surface extérieure du produit afin d'éliminer la poussiére et |a saleté.

2. Evitez I'utilisation de produits chimiques de nettoyage ou de solvants agressifs afin de
préserver |'apparence du produit.

3. Inspectez les raccords (boulons, vis, écrous, etc.) tous les 3 mois et resserrez-les tous
les &6 mois si nécessaire.

4. Evitez I'exposition directe aux rayons du soleil,

Sile produit présente des dommages structurels ou un risque pour la sécurité, cessez de
'utiliser jusqu'a ce qu'il soit réparé.

5.Pour I'installation du tuyau d'évacuation de I'évier, veuillez solliciter I'assistance d'un
professionnel

PL:Instrukcje dotyczace pielegnacji mebli

1. Uiyj miekkie]j, czyste] szmatki lub gabki, aby delikatnie wytrzeé zewnetrzng
powierzchnie produktu w celu usuniecia kurzu i brudu.

2. Unikat stosowania chemicznych érodkdw czyszczacych lub ostrych rozpuszczalnikow,
aby nie zmienic wygladu produktu.

3. Sprawdzaé mocowania (sruby, wkrety, nakretki itp.) co 3 miesigce i dokrecac jeco 6
miesigcy.

4. Unikat bezposredniego $wiatfa slonecznego.

leslimeble wykazujg uszkodzenia konstrukeyjne lub stwarzajg zagrozenie dla
bezpieczenstwa, nalezy zaprzestacd ich uzywania do czasu naprawy.

5.Prosze zwrdcic sie o profesjonalng pomoc przy instalaci rury spustowe] zlewu.

NL:Instructies voor zorg voor meubels

1.Gebruik een zachte, schone doek of spons om het oppervlak van het product af te
vegen om stof en vuil te verwijderen.

2.Vermijd het gebruik van chemische schoonmaakmiddelen of schurende
oplosmiddelen om beschadiging van het uitzicht van het product te voorkomen,
3.Inspecteer de fittings (bouten, schroeven, moeren, enz.) elke 3 maanden en zet ze elke
6 maanden opnieuw vast.

4 Mermijd direct zonlicht.

Als het meubelstuk structurele schade vertoont of een gevaar voor de veiligheid vormt,
stop dan met het te gebruiken tot het gerepareerd is.

5.Please zoek professionele hulp bij de installatie van de gootsteen afvoerpijp.

SE:Skotselrad fér mébler

1. Anvand en mjuk, ren trasa eller svamp far att forsiktigt torka av produktens yttre yta
far damm och smuts.

2. Undvik anvandande av kemiska rengoringsmedel eller starka lasningsmedel for att
farhindra skador pa produktens utseende.

3.Inspektera beslagen (bultar, skruvar, muttrar, etc.) var 3:e manad och dra 8t dem pd
nyttvar 6:e manad.

4. Undvik direkt solljus.

Uppvisar méblerna strukturella skador eller utgdr en sikerhetsrisk, ska man sluta
anvinda dem tills de har reparerats.

5.Please soka professionell hjalp med installationen av diskbénkens avioppsrir

Image: Furniture care instructions provided in multiple languages, detailing cleaning, inspection, and safety advice.

7. TROUBLESHOOTING

Here are solutions to common issues you might encounter:

o Creaking Noises: Metal frames may occasionally creak. This can often be resolved by re-tightening all
bolts and connections. Ensure the bed is on a level surface.

o Mattress Sliding: Ensure the anti-slip baffles are correctly positioned. If the mattress still slides, verify
that the bed frame is level and all components are securely fastened.

o Feeling Slats Through Mattress: If you can feel the support bars or slats through your mattress,
consider using a thicker mattress or adding a mattress topper for increased comfort.

+ Weight Capacity Concerns: The maximum weight capacity for this bed frame is 360 kg (approximately
793 Ibs). Do not exceed this limit. If the combined weight of users and mattress approaches this limit,

ensure even weight distribution.

8. SPECIFICATIONS

Feature Specification
Overall Dimensions (L x W x H)
Applicable Mattress Size
Maximum Weight Capacity

Slat Spacing 13.5-14cm

360 kg (793 Ibs)

201 cm x 151.5 cm x 36.5 cm (79.13"L x 59.65"W x 14.37"H)

5'King (200 cm L x 150 cm W)




Ground Clearance
Material

Assembly Required
Included Components

Item Weight

32.5 cm (12.8 inches)
Heavy-duty Steel
Yes

Bed Frame, Slats (Headboard compatible, not included)

17.2 kg (37.8 Ibs)

Mox. Weight Capacity . Applicable Mattress Size

363kg

200 cm x 150 cm

Image: A detailed dimensional drawing of the Yaheetech King Metal Platform Bed Frame, showing length, width, height, and

slat spacing.



Anti-Slip Baffles
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Sturdy Metal Slats et oord

Image: A composite image showcasing the key structural features of the bed frame, including anti-slip baffles, foldable side
rails, sturdy metal slats, and reserved holes for headboard attachment.

9. WARRANTY AND SUPPORT

For warranty information, product support, or to report missing/damaged parts, please contact Yaheetech
customer service directly. Refer to the contact information provided with your purchase or visit the official
Yaheetech website.

© 2025 Yaheetech. All rights reserved.
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Yaheetech 611805(TWIN) Bed Frame Assembly Instructions

Comprehensive assembly instructions for the Yaheetech 611805(TWIN) bed frame. This guide
provides step-by-step instructions, parts lists, and important safety information for assembling your
new bed.

Yaheetech 613629(Full) Bed Frame Assembly Instructions

Detailed assembly instructions for the Yaheetech 613629(Full) bed frame, including parts list and
step-by-step guidance.

Yaheetech Metal Bed Frame Assembly Instructions | Twin Size
Detailed, step-by-step assembly instructions for the Yaheetech metal bed frame. Includes parts list,
safety warnings, and assembly guidance.

Yaheetech 611340 Bed Frame Assembly Instructions
Comprehensive guide to assembling the Yaheetech 611340 bed frame. This manual provides step-

by-step instructions, parts list, and safety information for easy installation of your metal bed with a
wooden headboard.

Yaheetech Metal Twin Bed Frame (Model #591898) Assembly Instructions

This document provides assembly instructions for the Yaheetech Metal Twin Bed Frame, Model
#591898. It includes a parts list, step-by-step assembly diagrams with textual descriptions, and
important safety warnings.

Yaheetech Minimalist Metal Platform Bed Assembly Instructions
Step-by-step assembly guide for the Yaheetech Minimalist Metal Platform Bed, featuring a detailed

parts list, safety warnings, and clear instructions for putting together your bed frame.
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